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CHUHOHIMIA B HIMEIIBKOMY MOJIOAI’KHOMY CJIEH3I

Y emammi oocniooicyemoca cmpykmypro-cemanmuyna Xapakmepucmuxka op2anizayii cienzo60oi niocucmemu, wo ymooic-
UBTIOE OemanbHe GUEHEeHHS CReYUIKU CUHOHIMI 8 HIMEYLKOMY MOIOOIHCHOMY CeH3I, a MAKOXHC HA 0A3i 0emanbHO20 AHANI3Y
JIEKCUKO2PADIUHUX 0drcepesl MOTOOINCHO20 CILEHZY 00CIONCYIOMbCS 0COONUBOCI (DYHKYIOHYBAHHSL CIIEHZIZMIE.

Kntwouosi cnosa: cnene, cunonim, cunoHiMis, cema, memamuuna zpynd, memamu4Huil pao.

SYNONYMY IN GERMAN YOUTH SLANG

The paper deals with the structural and semantic characteristics of the organization of slang subsystem that allows a
detailed study of the specifics of synonyms in the German youth slang. Moreover, based on the analysis of lexicographical
sources are studied the peculiarities of slang words functioning.

Keywords: slang, synonymy, synonyms, seme, lexical set, theme line.

CHHOHHUMHUA B HEMEIIKOM MOJIOJAE’KHOM CJIEHTE

B cmamve uccnedyemes cmpyknypHo-cemanmuyeckas XapaKmepucnmuka Opeanu3ayuiil CieH2080t NOOCUCMEMbl, Ymo 0aem
B03MONHCHOCINb 0EMANbHO20 U3VYEHUs CReYUPDUKU CUHOHUMUU 8 HEMEYKOM MOT00eHCHOM clieHze. Takowe na baze emanbHo202
AHANU3A IEKCUKOSPAPDUUECKUX UCIOYHUKOB MOJIOOCIICHO0 CIEH2A UCCIeOYIOMCS OCOOCHHOCU (YHKYUOHUPOBAHUS CLEHSUSMOB.

Knrouesvie cnosa: ciene, CUHOHUM, CUHOHUMUSL, CEMA, MEMAMUYECKAs 2pynnd, memMamuyeckuil psio.

CyvacHuil piBeHb PO3BUTKY JICKCHKOJIOTIUHOT HAyKH nepenbdayae, sik 3a3nadae H. I'. Tiuenko [2, c. 4], BUBUCHHS MUTaHb CHC-
TEeMHOI oprasizanii CJIOBHUKOBOTO CKJIaJy Ta CJIOBa B yCiX HOro 3B’si3kax Ta BiJHOLICHHSX. JlOCIIPKCHHS IapaaurMaTHIHHUX
3B’S3KiB J03BOJISIE BCTAHOBUTH THUIM CEMAHTUYHUX BiTHOUIEHb MK JIECKCHYHIMHU OJUHHIIMH, 1X B3a€MOJI0, XapakTep 3B SA3KiB
yCepeanHi Pi3HHX MiACHCTEM Ta JISKCHKO-CEMaHTHYHUX T'PyIL. BiZoMo, 1110 CIICHT B LIIOMY Ta MOJIOADKHHUIL CIICHT 30KpeMa, Xapak-
TepHU3YIOThCsI OaraToro cHHOHIMiel0. CHHOHIMYU — yHIBepcaJbHa KaTeropis HaliOHAIBHUX MOB, XapaKTepHa JUIsl yCiX JEKCHIHHX
MiACUCTEM X CTpYKTYp. KaTreropiss CHHOHIMIYHOCTI CIIyTy€e BasKIMBUAM 3aco00M itst qudpepeHIiianii movyTTiB Ta TyMOK Y Iporeci
KOMYHiKallii, a ToMy Iie siBUIIe Oe3MmocepeiHbO OB’ si3aHe i3 GpyHKIIOHATbHO-CTHIICTHYHOIO BaPiaTHBHICTIO Ta COLIaIbHOIO CTpa-
tudikariero MoBu. CHHOHIMIS SIK IIPOSIB BapiaTHBHOCTI Ta CHCTEMHOCTI JIGKCHKU MOBH, SIKHalKpaIlle BijoOpaskae 3aKOHOMIPHOCTI
CHCTEMHOI OpraHi3alii IEKCHYHUX OJUHHILb, BUBYCHHS AKHUX 3a0e3Meuye KOMIUIEKCHE TOCIIHKEHHS MOJIOAIKHOTO JEKCUKOHY .

JleranbHe BUBUCHHS ciel(iKU CHHOHIMIT B HIMEI[LKOMY MOJIOJIDKHOMY CJICH31 BBO)KAEMO aKTyallbHUM, OCKIJIBKH Ha JIHIBiC-
THYHOMY HPOCTOpi YKpaiHM MaiDke BiACYTHI HayKOBI PO3BIJKH I[bOTO acHeKTy. [IMTaHHIO CI€HroBOi CHHOHIMIT NPHUCBSIyBaH
CBOIO yBary BiZJomMi HiMellbKi BueHi-TiHrBicTH X. XeHnHe Ta SI. Aunpoyt3omnonoc. Tak, X. XeHHE Ha OCHOB1 aHKETYBaHHSI IIKOJISPIB
3’5ICyBaB, 1110 KOXKEH CHHOHIMIYHUI PsiJI CIICHIOBUX CHHOHIMIB 33 KPUTEPIEM YaCTOTHOCTI BKMBAHHS CIIiB, 10 YTBOPIOIOTh IIEBHUI
CHUHOHIMIYHHUI psii MOXHA MOAUINTH Ha IEHTP (sapo) Ta nepudepito [7, c. 175]. Cepen «ueHTpalbHAX) ITO3HAYCHD JESKi € J0-
MiHYIOYHMH Ta MOXYTh BHSBIISITH BapiaTHBHICTh YACTOTHOCTI 1X BKUBaHHA [7, c. 177]. 5. AHpoyT30m0I0C yBaKaB, 0 IS PO3-
HOJIiJTy CIICHIOBHX CHHOHIMIB Ha sIIpo Ta nepudepiro B Mekax CHHOHIMIYHOTO psiy MOTPIOHO BPAaXOBYBATH HE TIIBKH «BiJJHOCHY
YaCTOTHICTBY, ajie i MUCTPUOYIIiIO, 37aTHICTh 10 YTBOPCHHS CJIOBOTBIPHUX THI3J Ta JUCKYPCHBHY PEICBAHTHICTS [0, ¢. 372-373].
VY CBOiX HayKOBUX MpPALX YUECHUH BUBYAB TAKOXK IIUISXH OHOBJICHHS CHHOHIMIYHUX PSIiB Ta TEMAaTUYHUX IpyI [0, c. 378-382].
3’sicyBaty crienuQiKy CHHOHIMIYHUX 3aB’sI3KIB CEpeJl CICHTI3MIB Ta 0COOIMBOCTI (DYHKIIIOHYBAaHHS CIICHIOBHX CHHOHIMIB € Me-
TOI0 HAIIO! HAyYKOBOI PO3BIKH.

Bapto HaromocuTy, oo 10CTiHKEHHS TpoOIeMH CHHOHIMIT B LIIJIOMY Ta BUBYEHHS OKPEMUX ACHEKTIB I[LOTO SBHUIIA TIOPOIIIIO
3HAUHY KUJIbKICTh PI3HOACIIEKTHUX XapaKTEPUCTHK Ta MiIXO/IB K J0 BU3HAYCHHS JICKCHYHUX CUHOHIMIB TaK i MPUHIMIIB iX KIa-
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cudikamii, a TaKOXK CTPYKTYPH Ta JOMIHAHTH CHHOHIMIYHOTO PSi/Ly, IO CBigYaTh MPO 00’ €KTHBHY CKJIAAHICTH 3TaJaHOTO SBUIIA
(O. A. Anpecsi, C. I'. Bepexan, A. O. bparina, B. I'. Bixzroman Ta iH.). OfHaK, sIK 3ayBa)kylOTh JIHTBICTH, BHKOPUCTaHHS Pi3HUX
MiAXOIB HE Jajl0 MOXIIMBOCTI CTBOPECHHS €IMHOI Teopii cMHOHIMII. CaMe CKIIaJHICTh, a TAKOXK 0araToacleKTHICTh MPOOJIeMH
CHHOHIMIi CTaIy MIPUYUHOIO PO301KHOCTI MOTIISAIB JOCHIJHUKIB.

IenTpanbHuM nUTaHHAM y cepi QyHKI[IOHYBaHHS CHHOHIMIYHOT CHCTEMHU MOBH €, 3BUYaiHO, BU3HAYEHHS OHSTTS CHHOHIMA.
AmHaii3 KpuTepiiB CHHOHIMIYHOCTI IpezcTaBiIeHnl y podorax B. I'. Bimomana, A. I1. €srensesoi, 0. JI. Anpecsna, JI. O. Hosiko-
Ba, B. B. JIleBunpkoro Ta i. Tak, B. I'. BiatoMaH, mocuaar0uuchk Ha JOCTIIKEHHS BEJIUKOI KIJIbKOCTI BU3HAYCHb CHHOHIMIB HAroJ10-
mye: «IIpu ycix po30iKHOCTSIX y po3yMiHHI crieruiky 3HAYSHHsI, CMHUCITY, OJIU3bKOCTI 3HAUSHHSI, O/IHI JJOCIITHUKU CXO/SIThCS Ha
TOMY, III0 HEOOX1THOK 03HAKOK0 CHHOHIMIT € CEMAaHTHKO-CMHCIIOBA TOTOKHICTB CIIIB; HIII, SIKUX OUTBIIICTD, TOTOKYFOTHCS 3 TUM,
110 TAKOIO YMOBOIO € CXOXKICTb, 30ir, MOAIOHICTh, CYMIKHICTB, OM3bKICTh 3HAYCHHS Ta CMHCIY CJIOBA; HAPELITI, iCHY€E i KOMITPO-
MiCHa TOYKa 30Dy, sIKa JJOIyCKae i Ty # iHmry o3Haku [1, c. 26]». JIIHrBiCTH MO-pi3HOMY TPYIYIOTh 3a3Ha4eHi 03HAKH, BUALISIOUN
cepel] HUX OCHOBHI Ta ()aKkyJIbTaTHBHI.

B mapagurMaTHaHOMY aCIIeKTi ITijl CHHOHIMAaMK MU po3yMiemo, yemiza 3a E. T. Pisens ta €. M. llennensc [3, ¢. 56] ciosa, mo
BUSIBJSIIOTH CXOJKe, 00 3 He3HAYHUMH BIIXMJICHHSIMH JIOTYHO-TIPEIMETHE 3HAYCHHSI, @ TAKOXK MOXYTh Pi3HUTUCH CTHJIICTUYHHM
3abapBieHHsM. Takoi >k TO3MUIIi y BU3HAYCHHI CHHOHIMIB JoTpuMyeThes T. Lllinman, sika BBaXkae CHHOHIMAMH «JIEKCHYHI OJTU-
HHUL, 110 € HA3BaMU OJJHOTO JCHOTATy, & TOMY XapaKTepU3yIOThCS HASBHICTIO spa CIIUIBHUX EJIEMEHTIB 3HAUCHHS Ta MOXKYTb
PO3PI3HITUCH HASBHICTIO MepudepiiHUX ICHOTATUBHUX 200 KOHOTATHBHHUX CEeM, a00 X 1 THX 1 iHIHMX ogHOoYacHO [8, ¢. 207]».
CyTHICTh CHHOHIMIB BU3HAYAETHCSI THMH O3HAKAMH, HA OCHOBI SIKHX CHHOHIMH OTOTOXHIOIOTHCS Ta AU(EPEHINIIOIOTHCS, 111 03HAKU
3YMOBJIIOIOTECS, B OCHOBHOMY, CTPYKTYPOIO JIEKCHYHOT'O 3HAUEHHS MOBHUX OAWHHIL. CeMaHTHYHA CYTHICTh CHHOHIMII, SIK JiTe-
paTypHOi MOBH TakK i MOJIOJIDKHOTO CIICHTY, SIK BIZIOMO, TIOJISITa€ Y €KBiBAJICHTHOCTI:

1) BCHOTO 3MiCTY JIEKCHYHHX OJIMHHIIB;

2) KOMITOHEHTIB (CEMaHTHYHUX O3HAK) CEMaHTEM, 110 301raloThCsl.

Ou4eBHUIHO, 1110, BiJOOpaKArOUM CBOI JYMKH Ta CBOE CBITOCHPHUIHSATTS, MU BHOMPAEMO i3 3HAYHOI KIJIKOCTI TEMaTHYHO Ta
CHHOHIMIYHO TTOB’S3aHUX JIGKCHYHHUX OJMHHIb TE BIYYHE CJOBO, SK€ SKHAHKpalle XapaKTepu3ye MpeMeT BUCIOBIIOBAHHI. Y
CBOEMY JIOCIIPKEHHI MOJIOADKHOTO CJICHTY, MU ITIOCHIAEMOCH Ha PO3MOMLI CIIEHIOBOTO JIEKCUYHOTO BOoKaOymsapy ycuia 3a E. I'. Pi-
sens ta €. U [ennense [3, ¢. 53] Ha MOBHOCTHIIICTHYHI KATErOpii: memamuyna 2pyna — memamuyini paou — CUnOHIMIuHE pAOu.

TemaTryHa rpyIia OXOIUTIOE YC1 TEMATHYHO CHOPITHEHI MK COOO0 JIGKCHYHI OJJMHUII, IO BUPAKAIOTh MOJIOHE CIIPUAHSATTS
JHHCHOCTI Ta CXOXKUM 3araJIbHUM MOHATTSAM. TeMaTHYHA rpyna pernpe3eHTyeThCs MiNOPIAKOBAHUMY 1 TEMaTHYHUMH PSJIAMH.
Cnenudikariis TeMaTHYHOI IPyNHU BiOYBA€ThCS TBOSIKO: CHOYATKY 3aBISKU OIMIOPHOMY CJIOBY UM TPYIIi OIOPHHX CIIiB KOXKHOTO
TEMaTUYHOTO PSIy, IKi BUIUIAIOTH 03HAKY 3arajibHOTO TIOHATTS, 1, CIILIOM 3a IIM, Yepe3 CHHOHIMIYHUH psif, sIKi MOAH(DIKYIOTb IO
o3HaKy. TakuM YMHOM, TEMAaTHYHHMIT PsJ| 11e 3MilllaHa BEJIMYMHA, 110 CKJIAJAETHCS 13 TEMaTHYHO 3yMOBJICHOTO KJIIOYOBOTO CJIOBA
(TpyIH KIIOYOBHX CJIIB) Ta IEBHOI KIJIBKOCTI CEMaHTUYHO Ta CTHJIICTHYHO AU(epeHIiHOBaHNX CHHOHIMIB.

V 3anexHOCTI BiJ 00CSTy MOHATTS, SIKE BUPAXKAE OIOPHE CIIOBO ab0 OMOPHE CIOBOCIOIYUYCHHS, B TEMATHYHUH PsiJi MOXKYTh
OyTu iHTerpoBaHi oaMH a00 KijbKa CHHOHIMIYHHX psitiB. UseHH CHHOHIMIYHUX PsAAiB 00’ €1HaHI, 3BUYaiiHO, CHHOHIMIYHOIO CITO-
PiTHEHICTIO; MiXK OKPEMHMH CHHOHIMIYHIMH PsIaMH BCEPEIHHI TEMaTUIHOTO Psily He CHHOHIMIYHA, @ TEeMaTHYHA CIIOPiTHEHICTb.

BapiaTHBHICTb JICKCHYHOI MiJICHCTEMU MOJIOJKHOTO CICHTY SIK OJ[HA i3 OCHOBHMX Ii XapaKTEpHUX O3HAK, HPOSBISETHCS Y
CEMaHTHYHIll HaJUIMIIKOBOCTI, L0 CHPHsE PO3BUTKY €KCIIPECUBHOI OLIIHKH MO3HAUYBaHUX MOHATh. AJKE CTUMYJIOM JJIsi BUHHK-
HEeHHS HOBOI JISKCHYHOT OJJMHUI Y MOJIOJKHOMY COIIOJISKTI MOJKHA, 37€01IbIIOro, yBaXkaTH ad0 JOCSATHEHHS eKCIIPECHBHOCTI
3a paXyHOK 3HI)KECHHS CTIJIICTUYHOTO PETICTPY HasBHHX JIEKCeM, a00 moTpely y cMUCIOBIii qudepeHiamnii, ska He MoXe OyTH
3a710BiJIbHEHA ICHYIOUUMH JICKCEMaMH.

Bapro 3a3HaumTH ¥ TOH (aKT, IO MOTY)KHA CHHOHIMIS MOJIOIDKHOTO CJIEHTY SK MapaJurMaTHYHa Kareropis 30aradye Ta
PO3IINPIOE CHHOHIMIYHI PSITU HIMENBKOI 3araJbHOHANIOHAIEHOI MOBU. Haif0inbn mpeacTaBieHoo i (GyHKIIOHAIBHO pi3HOMa-
HITHOIO y MOJIOJDKHOMY CJIeH3I, sIK 1 B 3arajJbHOHALIOHAJbHII MOBI, € JIeKCHYHA CHHOHIMIsI, a came ii piI3HOBH[ — CTHIIICTHYHA
cHHOHIMisl. OUeBHIHUM 3TUIIAETHCS (PAKT IHTEHCUBHOT'O PO3BUTKY CHHOHIMIYHHUX 3aC001B MOJIOJIIPKHOTO CJICHTY Ha TIO3HAYEHHS
AKTYaJIBHUX JJIsI MOJIOJI TIOHATB, [0 TIATBEPIKYETHCS IOPIYHIM BUIAHHIM CIIOBHHUKIB HIMEIIBKOTO MOJIOIKHOTO CIICHTY TaKH-
Mu BuaBHUITBaMU sk Pons ta Langenscheidt. 3amo3udenHst THIIOBUX /Il MOJIOJAKHOT CHIIBHOTH JEKCHYHUX OJMHHILb 1HIIUMA
coIioyieKTaMH a00 PO3MOBHOIO MOBOIO, YACTE BYKUBAHHS CIICHTOBUX JIGKCEM MIPU3BOAUTD JI0 3HIKSHHSI X €KCIIPECHBHOCTI, 11O Jlae
MOIITOBX PO3BUTKY KUTBKICHOTO 3amacy cHHOHIMIB. O4eBUIHO MOKHA KOHCTAaTyBaTH HASBHICTH MPSIMOT KOPETIAIIi MiX aKTyallb-
HICTIO TIOHATTSI Ta KUTBKICTIO CHHOHIMIYHUX 3aC00IB Ha MIO3HAYEHHSI IEBHOTO MIOHATTA. Y PaxoByIOUH Iiei (akT, HaroJomryeMo, 110
TeMaTH4Ha TPyIa MOJIOAIKHOTO CJICHTY € BIJKPHUTOIO MiKPOCHCTEMOIO, SIKa CHCTEMATHYHO IOIIOBHIOETHCS HOBHMH JICKCEMaMH,
a TAKOXK «BTpadae» ixX i3 3HIKECHHSIM EKCIPECHBHOCTI. 3pO3yMiJIO, IO KOAEH HOCIH MOJIOAIKHOTO CICHTY HE BOJIOJIE YCIM IT0o-
TEHIIAJIOM JISKCHYHUX OJJMHMIIb TEMAaTHYHOI IPYIH YH IIEBHOTO TEMATHYHOTO psiy. CTPOKATICTh Ta 3HaUHA KiJIBbKICTh JIEKCHYHUX
3ac00iB BiJjoOpakae peabHUN CTaH MOJIOADKHUX yrpyIyBaHb Ta CyOKynbTyp. OUeBHAHO, 0 JEKCUKOH MOJIOAIXHOTO COIIOJIEKTY
(hopMy€eThCS MPeACTaBHIKAMU Pi3HUX MOJIOMDKHUX TPYH Ta 00’ €THAHB, IO i 3yMOBIIOE HOTO KiJTbKICHUH MOTEHIIIaI.

[cHyBaHHsI 3HAYHOTO 3aracy JEKCUYHHUX OJMHUIIb MOJIOAIXKHOTO CIICHTY 3yMOBJICHE CUHOHIMIUHOIO ampaxyicio, i sIKOI0 po-
3yMi€MO HAaCTyIHE: 00’ €KTH, SIKi CTAHOBIISITH HAHOLIBITY BayKJIMBICTD JJISI MOJIOJKHOT CHUIBHOTH, IPUTATYIOTH OUIBITY KiJIbKICTH
CHHOHIMIB. LleHTpaMu cCHHOHIMIYHOI aTpakiii a00 aTpakTopaMH MOKYTh OyTH CJIOBa, OB’ A3aHi y CBIIOMOCTi MOJIOA01 0cO0H i3
MEBHUMH acOLiallisIMH, BPXKEHHIMH, BIIIyTTsAMU. Taki LEHTPH aTpaKILii, K IPAaBUIIO, € CIITBHIUMHU /IS IPEACTABHUKIB MOJIOIIXK-
HUX TPYII, @ TAKOXK MOXYTh PI3HHUTHCS 3aJIXKHO Bij iX iHTepeciB. P. B. ProMiH migkpeciioe, mo «IeHTpH aTpakii Bi1oOpaxarTh
Ti cepH KHUTTS 1 JiSTTBHOCTI MOBHUX KOJICKTHBIB (UM KOJIEKTUBY), Y SIKUX €MOIIHE HABAaHTA)KCHHSI BUCIOBIIOBAHHS JUKTY€ETHCS
MartepiaJbHUMU YMOBaMH MOOYTY, CHIIBHOIO CHCTEMOIO ifieil Ta IiHHOCTel YICHIB KOJEKTHBY Ta iHAWBIIyalbHHUMH HOpMaMu
MOBJICHHEBOI TIOBEJIIHKH, IO 3aJIKATh BiJl CIMEHHOTO BHXOBaHHS, OCBITH, CYCIIIJIBHOTO CTaHy, BiKy Ta cTari [4, c. 133]».

AHaJI3 CTPYKTYPH KOPITYCY JICKCHYHUX OJIMHHIb HA CHCTEMHOMY Ta €JIEMEHTHOMY PIBHSX JJO3BOJIUTH O1JIbII IeTaIbHO OIUCATH
crieriky CHHOHIMIT MOJIOZDKHOTO cieHry. J{is mpuKiaay npoaHai3yeMo TeMaTHUHY TPYIy «BXXHBATH CIIUPTHI Haol». Baprto
3a3HAYNTH, M0 NepeBaXkKHa OIIBIIICTH JISKCHYHUX Ta (PPa3eoIOTIHHIX OJHHHUIb aKTyalli3y€e CeMy «HAIMBAaTHUCH». Mojo/ia TorHa
4acTo MOPIBHIOE cede 13 pe3epByapoM, KUl MOKHA HAIIOBHUTH CIIUPTHUMHU HAMOAMU: schoppen, siippeln, diagnostikalisieren,
alken, durchsumpfen, reinschiitten, schiitten, sich zuschiitten, sich zukippen, einen kippen, hinunterkippen, keulen, pokulieren,
sich zuloten, loten, killen, bechern, pegeln, tanken, schickern, trdllern, sich abfiillen, sich einen absaufen, sich vollknallen, sich
volllaufen lassen, sich zumachen, sich einen reinsaugen, einen zischen, sich beschickern, schoppeln, sich zusaufen, aufdréhnen,
sich bedrohnen, pumpen, dichten, pienen, tippeln, sich betdffeln, komanieren, latzen, siippeln, sich abschiefsen, enthirnen, l6schen,
kneten, reinschddeln, sich umballern, schlickern, Schoppe petzen, sich die Riibe vollballern (vollschieflen), sich dicht machen,
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sich die Kante geben, einen hinter die Riibe schmeiffen, sich was Feuchtes reinfiillen, einen auf die Nase giefsen (schiitten), einen
Django in der Birne (Melone, Tomate) haben, (sich) aus der Welt beamen, (sich) Knorpel fluten, sich eine Kanne hinter die Schiirze
gieflen, eine Tasse Alk reinpfeifen, sich die Birne zukippen, birnen, sich einen Zacken in die Krone setzen, die Birne zumachen,
sich einen Riesen Alk reinsausen, einen durch die Schallmauer ballern, die Fref3leiste volllaufen lassen, die Klapper fiillen. Cepen
JICKCHYHHX OJMHHIIL MOKHA BUIITUTH TAKU CHHOHIMIYHUE psii: siippeln, pegeln, schickern, schdppeln, schliirfen. XapaktepHoro
JUISL Ti€l TPYIIN € CIOBOTBIpHA CHHOHIMIS: reinschiitten, schiitten, sich zuschiitten; sich zukippen, kippen, hinunterkippen, sich
zuléten, Ioten. Cepen BUILICHaBEACHUX JIGKCUYHUX OJMHHUIb TEMATHYHOI TPYMU MOKHA BHIUIUTH ¥ Taki, O (QYHKIIOHYIOTH y
PO3MOBHIl MOBI: schoppen, siippeln, kippen, pokulieren, l6ten, bechern, pegeln, tanken, schickern, sich beschickern, schoppeln,
pumpen, stippeln, sich einen ballern.

3nilicHeHU aHalli3 3aCBiAYY€ CBOEPIAHICTh CHHOHIMIT B MOJIOAKHOMY CJICH31: cepes 3HAYHOI KUIBKOCTI CIICHTI3MIB, SIKi, TTO-
cuaro4nch Ha Bu3HaueHHs cieHry O. O. CeniBaHOBOIO BB)KAEMO CTHIIICTUYHO 3HW)KEHUMH CHHOHIMAMU ITO3HAYEeHb 3arajlbHOBI-
JIOMUX MOHSATH [ 5, ¢. 560], He Tak Gararto CIiB, IO BUSBIISIOTH CHHOHIMIYHI 3B’ SI3KH MK COO0I0; XapaKTEPHOIO IS CIICHTY € TaK0XK
1 CIIOBOTBIpHA CHHOHIMIS, SIKa BiATBOPIOE CMHCIIOBY.

JlocmiMBIIH CIIOBHUKOBI CTATTi Ta 3MIiCT CJIOBHUKIB HIMEIILKOTO MOJIOAIKHOTO COIIOJIEKTY MOXHA 3pOOUTH BUCHOBKH 111010
crienniki QyHKIIIOHYBaHHS CICHTOBUX CHHOHIMIB. Take JHOCIHiIKeHHS 0a3yeThcs Ha cepil CydyaCHUX CIIOBHHKIB MOJIOJIKHOTO
couionekTy BunaBHuLTBAa PONS, sKi BUIArOTHCS IOPIYHO Ta CIOBHUKIB BHIaBHULTBA Langenscheidt 3 Takoro % mepioudHICTIO
BUIaHHS. B KOXXKHOMY i3 TpOaHaTi30BaHUX CIIOBHHKIB 310paHO aKTyallbHY JIEKCHKY, sIKa BXOJHUTH JI0 CIIOBHHKA Ha OCHOBI BilOOpY
penaxiiii i3 HamicaHNX HiMEIbKUMU yaHsME 10 — 20 pokiB HalfyacTimie BXKMBaHUX JICKCHYHUX OJUHHIb Ta BHPA3iB.

Tax, Ha TO3HAYEHHS MOHATTA «IIPUBAOIUBA IiBUMHA» OyJIO BUAUICHO TaKi cieHrisMu-cuHoHimu: 2001 p. — Barbie; 2002 p. —
Bunny, Ische; 2007 p. — Schleckrosine; 2008 p. — Filet, Schleckrosine; 2010 p. — Chica, Chicks, Bombe, Chaya, heifle Schnitte,
Pornocheckerbraut; 2011 p. — Bunny, Chaya, Fickschlitten; 2012 p. — Bunny, Chaya, Fickschlitten, Hottie; 2013 p. — Bunny,
Bombe, Pornocheckerbraut, Chaya, Chickse, Chicka, Chicks; 2014 p. — Chaya, Princess, Pornofee.

HacTOTHICTb BKMBAHHA NEKCHMYHMX OAMHMULL MOIOAIKHOIO
CNEHTY TEMATUYHOI rpynu "npusabnmea gis4ymHa"
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KinbKicHa xapakTepucTMKa

mChaya W Bunny Chica, Bombe, Schleckrosine, Fickschlitten, Pornocheckerbraut

3 orJisily Ha BHUIICBUKIIAICHE MOKHA 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH 111010 (DYHKIIIOHAILHOTO aCIIEKTY CHHOHIMIB-CJICHT13MiB: CHHO-
HIMH MOJIOIDKHOTO CIICHTY, HE 3Ba)Kal0u Ha TMHAMIYHICTb JIEKCHKOHY, sIKa TTepea0adae NOoCTiiiHe OHOBIEHHS CIIEHTOBUX JIEKCHU-
HUX OJMHHMIIb, HE BAPTO yCi BBAXKATH CIOBAMH-OJHOICHKAMH, BOHU (DYHKI[IOHYIOTh Y MOBJICHHI IIPOTSATOM IIEBHOTO TEPioay, Yac
BiJl YaCy MOXKYTh BTpa4yaTH CBOIO IOIYJISIPHICTb Cepe]] MOJIOAI Ta 3HOBY CTaBaTH aKTyaJbHUMHU B MOJIOADKHOMY KoJieKTuBi. Tak,
HATPUKIIA, TaKi JICKCHYHI OMUHULI K Lungentorpedo, Lungenbrétchen Ha mo3HaYeHHsI IUTApKH, fanken Ha TO3HAYCHHS B)KUBaH-
HSl COUPTHUX HamnoiB, Nullchecker, Spast] Ha mo3Ha4eHHS pO3yMOBO HECIIPOMOJKHOI JIIOAUHH (PIKCYIOTHCS CIOBHHKOM MOJOIiXkK-
Horo cieHry X. Emanna me 1992 poxy BHIaHHS, Ta HE BTPATHIIM CBOET aKTyalIbHOCTI 1 10 cborojHi. OKpeMi CICHTOBi JEKCHYHI
OJIMHUIII MOKYTh aKTHBHO BUKOPHCTOBYBATHCh MOBIISIMH, SIK JIOBOJISITH PE3YJIBTATH JOCIIIKSHHS, JIOCUTh TPUBAJIHH 4ac.
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